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See the notice on TED website

608440-2026 - Súťaž
Nemecko – Poradenské služby pre rozvoj podnikania – 10040388-Consulting Services for 
Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial Sector
OJ S 170/2026 03/09/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim
Služby

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
E-mail: olena.dudko@giz.de
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Verejný podnik pod kontrolou orgánu ústrednej 
štátnej správy
Činnosť verejného obstarávateľa: Všeobecné verejné služby

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: 10040388-Consulting Services for Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial 
Sector
Opis: The project "Supporting a Just Transition in Mexico" aims to strengthen the capacities of 
key public, private and civil society actors to design and implement socially just 
decarbonization processes in strategic sectors of the Mexican economy, with a particular focus 
in key industrial (incl. industrial parks) and the energy sector. The project is commissioned by 
the German Federal Ministry for Economic Cooperation and Development (BMZ) and 
implemented by GIZ, with the Mexican Ministry of Economy (SE) as technical partner. It 
contributes to the BMZ core theme "Climate and energy", to Mexico's implementation of the 
Paris Agreement and Agenda 2030 SDGs 13, 9, 7, 5, 16 and 17. Mexico's export-oriented 
industrial model, the rapid expansion of industrial parks and rising energy demand create 
pressure and opportunities for low-carbon transformation. Building on the updated climate 
targets set out in Mexico's Nationally Determined Contribution (NDC), the country faces the 
challenge of turning these commitments into coherent implementation. Regulatory gaps, 
insufficient technical and financial capacities, and social and gender inequalities still limit 
progress towards a decarbonised economy. The project responds to these challenges by 
promoting an integrated approach that combines climate protection, industrial competitiveness 
and social justice. The overall objective is to strengthen the capacities of key actors to 
implement just transition processes in strategic sectors of the Mexican economy. To achieve 
this, the project supports the development of participatory governance frameworks for a just 
transition. Multistakeholder dialogue formats will foster coordination between federal and 
subnational authorities, the private sector, financial institutions, workers' representatives and 
civil society organisations. At the meso and micro levels, the project aims to improve the 
enabling conditions for the adoption of green technologies by companies and industrial parks 
in selected sectors. This includes technical and economic feasibility studies, advisory services 
on energy-efficient and renewable energy solutions, and targeted capacity development for 
park operators, firms and service providers, with special attention to SMEs and the 
qualification of women and groups in vulnerable situations for future-oriented jobs. In addition, 
the project works with public development banks and other financial institutions to align their 
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product portfolios with the needs of companies and park operators investing in green 
technologies and sustainable infrastructure. Together with these actors, it promotes demand-
oriented "just transition finance" instruments that are consistent with Mexico's emerging 
sustainable finance taxonomy and that can be deployed in and around industrial parks, among 
other industry sectors. The project also supports the design and implementation of social and 
gender justice strategies in at least one subnational context. Together with public institutions, 
private sector actors and social partners, it will pilot mechanisms to identify and mitigate 
negative social impacts of industrial transformation, and to ensure that women and other 
groups in vulnerable situations benefit from new economic opportunities. Lessons learned will 
be documented and shared with key institutions across the country to enable replication in 
additional industrial parks and regions. By 2028, the project expects that several just transition-
oriented policy and regulatory instruments have been adopted; that industrial parks and 
companies in prioritised sectors have taken investment decisions leading to measurable GHG 
emission reductions; that financial institutions provide suitable financing instruments for such 
investments; and that institutions in other regions make use of the experience gained with 
social and gender justice approaches in the Mexican just transition. The project is 
implemented from October 2024 to September 2028.
Identifikátor postupu: 2ca62fcb-2ab8-41b1-948c-371092164b93
Interný identifikátor: 10040388
Druh postupu: Rokovacie konanie so zverejnením výzvy na súťaž/súťažné obstarávanie s 
rokovacím konaním
Postup je zrýchlený: nie

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79411100 Poradenské služby pre rozvoj podnikania
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71313000 Poradenské služby pre oblasť environmentálneho 
inžinierstva, 90713000 Konzultačné služby týkajúce sa otázok životného prostredia

2.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Permanent establishment of the GIZ project "Supporting a Just Transition in 
Mexico"  
Mesto: 03100 Col. Insurgentes San Borja, CDMX
PSČ: 00000
Krajina: Mexiko

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: #Bekanntmachungs-ID: CXTRYY6DYYV9V1S3# All communication 
takes place in English via communication tool in the project area of the procurement portal.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ
vgv -

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Oznámenie
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: In 
accordance with §§ 123,124 GWB, § 22 LkSG
Účasť v zločineckej organizácii: 
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: 
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: 
Podvod: 
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Korupcia: 
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: 
Porušenie povinnosti platiť dane: 
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: 
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: 
Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: 
Platobná neschopnosť: 
Aktíva spravované likvidátorom: 
Pozastavené podnikateľské činnosti: 
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: 
Závažné odborné pochybenie: 
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: 
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: 
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: 
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: 
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: 

5. Časť

5.1.  Časť: LOT-0001
Názov: 10040388-Consulting Services for Fostering a Just Transition in the Mexican Industrial 
Sector
Opis: Under the framework of the bilateral technical cooperation project "Supporting a Just 
Transition in Mexico", GIZ intends to award a contract for consulting services to foster a just 
transition in the Mexican industrial sector. The assignment will provide technical advisory 
services to support the design and implementation of socially just decarbonisation processes 
in key industrial sectors, with a particular focus on industrial parks and their interaction with the 
energy sector. The contract is tendered through an international competitive procedure in line 
with GIZ rules and applicable EU public procurement regulations. In close coordination with 
GIZ, the contractor will support Mexican partner institutions and other stakeholders in 
translating just transition principles into concrete action in emissions-intensive industries. This 
includes promoting industrial decarbonisation, enabling the deployment of clean energy and 
circular economy solutions, and integrating social and gender considerations in industrial 
transformation processes. The assignment contributes directly to the achievement of the 
project's outcome and to four key result areas: strengthening governance frameworks for a just 
transition; improving enabling conditions for green technologies in industry and energy; 
advancing "just transition finance"; and piloting social and gender justice strategies at 
subnational level. A first core area of work is the provision of on-demand technical advice and 
specialised analysis on just transition in the industrial sector, including industrial parks. The 
contractor will support partners in assessing and designing regulatory and policy approaches 
to improve the business environment for low-carbon investments, and identifying opportunities 
where industrial decarbonisation can be aligned with energy transition planning, industrial 
policy, circular economy models and the use of green materials. All support is expected to 
systematically address social and gender dimensions, in line with the project's just transition 
approach. A second core area involves in-depth analytical work on mitigation potential and 
decarbonisation pathways for selected industrial parks and industrial clusters. This may 
include the development of emissions baselines and marginal abatement cost curves, 
scenario modelling for different technology and investment options, and the analysis of 
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economic, social and environmental co-benefits under a just transition perspective. The 
contractor will work closely with GIZ and national partners to define the scope of these 
analyses and to translate findings into practical recommendations for policymakers, industrial 
park operators, companies and financial institutions. A third area of work is strategic 
communication and knowledge management. The contractor will support the development of 
narratives around just transition in the Mexican industrial sector and will produce 
communication and knowledge products such as policy briefs, reports, infographics, editorial 
and audiovisual materials. The services may also include conceptual and organisational 
support to events, dialogue formats and peer-learning activities, to disseminate lessons 
learned and good practices from pilot interventions in industrial parks and other industrial 
contexts. A fourth area focuses on capacity development. The contractor will design and 
implement training formats, workshops and other learning tools for key actors at national and 
subnational levels, including public institutions, industrial park operators, companies, financial 
institutions, academia and civil society. These activities aim to strengthen technical 
competencies and practical know-how on just transition, industrial decarbonisation, green and 
climate finance, circular economy and energy transition, with particular attention to the 
inclusion of women and groups in vulnerable situations. The contract is expected to run from 
February 2027 to August 2028. Primary target groups include key actors from the energy, 
industrial sectors and industrial park operators, as well as state-level economic and 
environmental authorities and relevant federal institutions. Secondary target groups comprise 
affected communities, labour representatives, civil society organisations and academic 
institutions. The assignment builds on and complements cooperation with national and 
international partners, including UNIDO, Mexican state-level associations such as AMSDE and 
ANAAE, and the Mexican Association of Private Industrial Parks (AMPIP). To deliver these 
services, the contractor is expected to provide a multidisciplinary expert team. This includes a 
team leader with strong experience in industrial decarbonisation and just transition, as well as 
experts in energy, industrial technologies and eco-industrial park developments, green and 
climate finance, social and gender impact analysis, strategic communication and capacity 
development. A pool of additional short-term specialists with national and international 
experience should be available to cover specific thematic and methodological needs. Bidders 
are expected to demonstrate substantial experience in climate change mitigation, industrial 
and energy transitions, and collaboration with public and private stakeholders, and previous 
work with international cooperation, preferably in Mexico or Latin America. The services will be 
delivered through a combination of on-demand support and the implementation of result-
oriented activities and milestones agreed with GIZ. The assignment includes robust project 
and knowledge management, results-based monitoring and regular reporting, and must 
comply with GIZ requirements on data protection, information security, gender equality and 
environmental and climate safeguards.
Interný identifikátor: 10040388

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Služby
Hlavná klasifikácia (cpv): 79411100 Poradenské služby pre rozvoj podnikania
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 71313000 Poradenské služby pre oblasť environmentálneho 
inžinierstva, 90713000 Konzultačné služby týkajúce sa otázok životného prostredia
Možnosti: 
Popis možností: GIZ may optionally commission contract amendments and/or increases based 
on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. For details, 
please see the terms of reference.
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5.1.2.  Miesto plnenia
Poštová adresa: Permanent establishment of the GIZ project "Supporting a Just Transition in 
Mexico"  
Mesto: 03100 Col. Insurgentes San Borja, CDMX
PSČ: 00000
Krajina: Mexiko

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Trvanie: 19 Mesiace

5.1.4.  Obnovenie
Maximálny počet obnovení: 2
Ďalšie informácie o obnovení: GIZ may optionally commission contract amendments and/or 
increases based on the criteria in the tender documents to the successful bidder of this tender. 
For details, please see the terms of reference.

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Je povinné uviesť mená a odbornú kvalifikáciu zamestnancov určených na plnenie zmluvy: 
Nevyžaduje sa
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Cieľ strategického verejného obstarávania: Obmedzenie environmentálnych vplyvov
Opis: see above
Cieľ strategického verejného obstarávania: Inovatívny nákup
Opis: see above
Cieľ strategického verejného obstarávania: Splnenie sociálnych cieľov
Opis: see above
Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov: Prechod na obehové 
hospodárstvo, Zmiernenie zmeny klímy, Prevencia a kontrola znečisťovania
Podporovaný sociálny cieľ: Rovnosť žien a mužov, Náležitá starostlivosť o ľudské práva v 
globálnych dodávateľských reťazcoch, Spravodlivé pracovné podmienky, Iné
Inovačné obstarávanie: Obstarávané stavebné práce, tovar alebo služby zahŕňajú inováciu 
procesov.

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Oznámenie
Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: EN-A1: Principles for the execution of orders (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. Self-declaration: name of company and address, 
tax ID, registration and commercial register number or equivalent register in accordance with 
the legal provisions of the country of origin. 2. No grounds for exclusion pursuant to § 123, § 
124 GWB, § 22 LkSG, EU-Russia sanctions 3. Declaration of bidding consortium and/or 
declaration of subcontractors (if applicable)

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
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Popis výberového kritéria: EN-A2: Conditions for the reduction of candidates (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): If we receive more than 4 requests to participate, 
we will make a selection based on the criteria laid out in the procurement documents and 
invite tenders only from the 4 candidates with the highest scores. We reserve the right to 
cancel the procurement procedure if we receive fewer than 2 requests to participate. B.III 
Weighted criteria: 1. Technical experience (90%) 1.1 Industrial decarbonisation, mitigation 
assessment and transition pathways - advisory services, technical studies and/or capacity 
development (35%) 1.2 (Eco-) Industrial Parks - advisory services and capacity development 
to design/plan or operate industrial areas (20%) 1.3 Industrial policy and governance - 
advisory services and capacity development for national and subnational authorities (20%) 1.4 
Just transition approaches, including social and environmental safeguards, stakeholder 
participation, workforce transformation or equitable transition outcomes - advisory services, 
technical studies and/or capacity development (15%) 2. Regional Experience (0%) 3. 
Experience of development projects (at least 50% ODA-financed) (10%)

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: EN-B1: Technical and professional ability (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): 1. The technical assessment is only based on 
reference projects with a minimum commission value of 500,000.00 EUR. 2. At least 5 
reference projects in the technical field "Low-Carbon Industrial Transformation", of which at 
least 3 reference projects in the region of Latin America and the Caribbean and/or Southern 
America and/or Central America in the last 36 months (deadline: date of publication of 
invitation to tender).

Kritérium: Priemerný ročný obrat
Popis výberového kritéria: EN-C1: Economic and financial standing (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Average annual turnover for the last three financial 
years (last-but-four financial year can be included in case of tenders held within six months of 
end of last financial year), at least: 1,500,000.00 EUR.

Kritérium: Iné ekonomické alebo finančné požiadavky
Popis výberového kritéria: EN-C2: Economic and financial standing (Mit dem 
Teilnahmeantrag; Mittels Eigenerklärung): Average number of employees and managers for 
the past three calendar years, at least 15 persons.

Kritérium: Referencie na špecifikované služby
Popis výberového kritéria: Assessment of technical eligibility / weighted criteria for the 
selection of candidates - B.III Weighted criteria: 1. Technical experience (90%) 1.1 Industrial 
decarbonisation, mitigation assessment and transition pathways - advisory services, technical 
studies and/or capacity development (35%) 1.2 (Eco-) Industrial Parks - advisory services and 
capacity development to design/plan or operate industrial areas (20%) 1.3 Industrial policy and 
governance - advisory services and capacity development for national and subnational 
authorities (20%) 1.4 Just transition approaches, including social and environmental 
safeguards, stakeholder participation, workforce transformation or equitable transition 
outcomes - advisory services, technical studies and/or capacity development (15%) 2. 
Regional Experience (0%) 3. Experience of development projects (at least 50% ODA-
financed) (10%)
Kritériá sa použijú na výber záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu
Váha (percentá, presne): 100,00
Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
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Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 4
Maximálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 4
Postup prebieha v po sebe nasledujúcich fázach. V každej fáze môžu byť niektorí účastníci 
vylúčení
Kupujúci si vyhradzuje právo zadať zákazku na základe pôvodných ponúk bez ďalších 
rokovaní

5.1.11.  Súťažné podklady
Jazyky, v ktorých sú súťažné podklady oficiálne k dispozícii: angličtina
Lehota na vyžiadanie doplňujúcich informácií: 23/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
východoeurópsky čas, stredoeurópsky letný čas
Adresa súťažných podkladov: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice
/CXTRYY6DYYV9V1S3/documents
Ad hoc komunikačný kanál: 
URL: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky postupu: 
Predpokladaný dátum odoslania výziev na predkladanie ponúk: 22/10/2026
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: angličtina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Varianty: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Nie je povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 05/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoeurópsky 
čas, stredoeurópsky letný čas
Informácie, ktoré možno doplniť po uplynutí lehoty na predkladanie ponúk: 
Podľa uváženia kupujúceho sa môžu niektoré chýbajúce dokumenty týkajúce sa uchádzača 
predložiť neskôr.
Doplňujúce informácie: GIZ asks the applicant or bidder to submit, complete or correct 
documents, within the framework laid down by law.
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Podmienky týkajúce sa plnenia zmluvy: The execution conditions result from the information 
given in the contract notice and the tender documents.
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Žiadny dynamický nákupný systém

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Vergabekammern des Bundes
Informácie o lehotách na preskúmanie: According to Article 160, Section 3 of the German Act 
Against Restraint of Competition (GWB), application for review is not permissible insofar as 1. 

https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3/documents
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3
https://ausschreibungen.giz.de/Satellite/notice/CXTRYY6DYYV9V1S3
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the applicant has identified the claimed infringement of the procurement rules before 
submitting the application for review and has not submitted a complaint to the contracting 
authority within a period of 10 calendar days; the expiry of the period pursuant to Article 134, 
Section 2 remains unaffected, 2. complaints of infringements of procurement rules that are 
evident in the tender notice are not submitted to the contracting authority at the latest by the 
expiry of the deadline for the application or by the deadline for the submission of bids, 
specified in the tender notice. 3. complaints of infringements of procurement rules that first 
become evident in the tender documents are not submitted to the contracting authority at the 
latest by the expiry of the deadline for application or by the deadline for the submission of bids, 
4. more than 15 calendar days have expired since receipt of notification from the contracting 
authority that it is unwilling to redress the complaint. Sentence 1 does not apply in the case of 
an application to determine the invalidity of the contract in accordance with Article 135, Section 
1 (2). Article 134, Section 1, Sentence 2 remains unaffected.
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania: Deutsche 
Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť: Deutsche Gesellschaft für Internationale 
Zusammenarbeit (GIZ) GmbH

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: Deutsche Gesellschaft für Internationale Zusammenarbeit (GIZ) GmbH
Registračné číslo: 993-80072-52
Poštová adresa: Dag-Hammarskjöld-Weg 1 - 5
Mesto: Eschborn
PSČ: 65760
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Main-Taunus-Kreis (DE71A)
Krajina: Nemecko
E-mail: olena.dudko@giz.de
Telefón: +49 6196794670
Fax: +49 6196791115
Internetová adresa: https://www.giz.de
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
Organizácia poskytujúca doplňujúce informácie o postupe verejného obstarávania
Organizácia prijímajúca žiadosti o účasť

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Vergabekammern des Bundes
Registračné číslo: 022894990
Poštová adresa: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Mesto: Bonn
PSČ: 53113
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefón: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Internetová adresa: https://www.bundeskartellamt.de
Roly tejto organizácie: 

mailto:olena.dudko@giz.de
https://www.giz.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
https://www.bundeskartellamt.de
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Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registračné číslo: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
PSČ: 53119
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Krajina: Nemecko
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefón: +49228996100
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 89a0aa16-29ff-4e1f-bdbc-0493cf2ca9b7  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16
Dátum odoslania oznámenia: 02/09/2026 12:22:44 (UTC+02:00) východoeurópsky čas, 
stredoeurópsky letný čas
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: angličtina
Číslo uverejnenia oznámenia: 608440-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 170/2026
Dátum uverejnenia: 03/09/2026
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